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Schweiz Suisse Syizzera

Gold im Landesmuseum
Das Schweizerische Landesmuseum in Zürich besitzt eine reiche Sammlung von Gold- und Silberschmiedearbeiten

aus der Zeit der Prähistorie bis zum beginnenden 19.Jahrhundert.
Öffnungszeiten: täglich 10-12 und 14-17 Uhr, Montag nur 11-17 Uhr. Weihnachten, Neujahr,
Karfreitag, Ostersonntag, I.Mai, Pßngstsonntag, Eidg. Bettag geschlossen. Eintritt frei

L'on au Musée national suisse
Le Musée national suisse à Zurich possède une riche collection depièces d'orfèvrerie et d'argenterie depuis
la préhistoire jusqu'au début du XIXe siècle.

Le musée est ouvert tous lesjours de 10 à 12 et de 14 à 17 heures, et le lundi de 14 à 17 heures. I! est fermé
aux jours de fête suivants: Noël, Nouvel-An, Vendredi-Saint, Pâques, 1" mai. Pentecôte et Jeûne
fédéral. L'entrée est libre

Ono nÉlMuseo nazionai.e
llMuseo nazionale svizzero di Zurigopossiede una ricca raccolta di lavori in oro e in argentofucinati e

originari dal periodo di tempo délia preistoria fino all'inizio del XIX secolo.

Ore d'apertura: Ogni giorno dalle ore 10.00 fino alte ore 12.00 e dalle ore 14.00 fino aile ore 17.00: lunedi
solamente dalle ore 14.00fino aile ore 17.00. A Natale, Capodanno, Venerdi Santo. Pasqua, al 1" maggio,
a Pentecoste c alla Festa fédérale è chiuso. Entrata libera

Gold in tiie Swiss Na tional Museum
The Swiss National Museum in Zurich lias a rich collection ofgoldsmiths ' and silversmiths ' work reaching
from prehistorical times to the early nineteenth century.
Opening hours: 10 a.m. to 12 noon and2 to 7 p.m. daily, Mondays: 2 to 7 p.m. only. Closed at Christmas
and New Year, on Good Friday, Easter Sunday, Mai 1, Whit Sunday, Swiss Federal Day of Prayer.
Admittance free

1 Halsringe, Gold, I.Jh. v.Chr. aus dem keltischen Schatzfund von Erstfeld (Kt. Uri), 1962 entdeckt

Colliers, or, IV" s. av.J.-C. / Collane, oro, IV secolo a.C. / Necklaces, gold, 4th cent. B.C.

2 Goldschmuck, um 200 n.Chr., aus Obfelden-Lunnem (Kt.Zürich)
Bijoux d'or, vers 200 apres J.-C. / Gioielli d'oro, circa 200 d. C. / Gold jewellery, circa A.D. 200

1 Schale aus getriebenem Goldblech, B.Jahrhundert v.Chr., 1906 bei Zürich-Altstetten gefunden
Coupe, or repoussé, VIe s. av.J.-C / Coppa, lamina d'oro lavorata a sbalzo, VI secolo a. C. / Bowl,
chased gold foil, 6th cent. B.C.

I Goldblattkreuz mit gepresster Reliefverzierung, langobardisch, 8. Jh. n.Chr., aus Staliio (Kt.Tessin)
Croix en or lombarde provenant de Slabio (Tessin), VIIIe s. ajirèsJ.-C. / Croce d'oro schiacciata longo-
barda jiroveniente da Slabio (Ticino), VIII secolo d.C. / Langobard goldleaf cross from Staliio
(Ticino), 5th cent. A.D.

7 Reliquiar in Form eines Fusses, Silber teilweise vergoldet, 1470, Basel

Reliquaire en forme de pied, argent partiellement doré, 1470, Bâte / Reliquiario in forma di un piede,
argento in parte dorato, 1470, Basilea / Reliquary in form of a foot, silver partly gill, 1470, Basle

6 Messkelch, Silber vergoldet 1364, aus der ehem. Benediktinerabtei Pfäfers (Kt. St. Gallen)
Calice, argent doré, 1364 / Calice, argento dorato, 1364 / Chalice, silver gilded, 1364

Photos Schweiz. Landesmuseum
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